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f e jé r m e g y e i n a p l ó . 1904. október 13.

Este 8 órakor ismerkedési est. Étkezés tet
szés szerint. Katonai zenekar. Az ismerkedési 
estén a hölgyek is résztvesznek.

Október hó 21. Péntek.
Reggel 9 órakor Szent Mise és Veni Sancte 

a belvárosi templomban. ,
Délelőtt 11 órakor az I. nyilvános ülés.
Délután 3 órakor a Magyarországi Katho- 

likus Egyesületek Országos Szövetségének köz
gyűlése. ,

Este 6 órakor a II. nyilvános ülés.
Október 22. Szombat.

Reggel 9 órakor Szent Mise.
Délelőtt 11 órakor III. nyilvános ülés.
Déli 1 órakor: Diszbankett. Egy teríték ára 

3 korona. .
Délután 2—5-ig az Országos Maria-kon

gresszus értekezletei. .
Este 6 órakor az Immaculata-jubileum disz- 

gyülése. ;
Október 23. Vasárnap.

Reggel 9 órakor Szent Mise.
Délelőtt 11 órakor a nagygyűlés záróülése.
Délután nagy Mária-körmenet.

Az utazásra nézve a következőket jelent
hetjük : ,

1. A magyar királyi államvasutak és a kas- 
saoderbergi vasút vonalain a tagok az I. osztály
ban II. osztályú jegygyei, a 11. osztályban 111, 
osztályú jegygyei s a III. osztályban fél másod
osztályú jegygyei utazhatnak. Az engedmények 
a gyorsvonatokra is érvényesek.

A kedvezmény igénybevételéhez általunk 
kiállított „Tagsági jegy" és vasúti igazolvány 
szükséges.

2. A déli vasút vonalain a III. osztályban
egy egész II. osztályú jegygyei, a II. osztályban
egy egész I. osztályú jegygyei utazhatnak oda
és vissza. Vagyis csak egy jegyet kell váltaniok,
mely a visszautazásra is érvényes. Itt a mi tag
sági jegyeink mellett szintén külön vasúti igazol
ványok szükségesek, melyeket mi küldünk szét.

3. A Duna Gőzhajózási Társaság budapest 
—mohácsi vonalain a tagok az I. osztályon a II. 
osztályú menetdijért, a II. osztályon a III. osztályú 
menetdijért utazhatnak. Itt csak az általunk kiál
lított „Tagsági jegyek" felmutatása szükséges.

A jelentkezések a tagsági dijak egyidejű 
beküldésével a Katholikus Egyesületek Országos 
Szövetségének irodájába (Budapest, IV., Molnár
utca 19.) küldendők. '

Ú J D O N S Á G O K .

— Missio. Tinnyén, e hó 15-én 8 napi 
missio kezdődik, melyet a piliscsabai lazansta 
atyák fognak tartani a hívók epulesere.

— Zarándoklat. A boldogságos Szűz tisz
telete gyönyörűen jut kifejezésre a katli. hívok 
lelkében. Megható nyilvánulásáról ad hírt nagy
tétényi tudósítónk, a honnan Horváth Imre s. lei
kész vezetése mellett a múlt vasarnap doL-en 
zarándokoltak el a budai hegyekben fekvő Maria
Remetére. A zuhogó eső természetesen nemcsak 
Fehérvár táján alkalmatlankodott az ájtatoskodok- 
nak. A nagytétényiek szintén sokat szenvedtek 
miatta, a mennyiben reggel 3 órától 9-ig, szóval 
az egész 0 órai ut időtartama alatt szakadt az 
eső a zarándokokra. E nagy áldozat azonban 
annál buzgóbbá tette lelkűket s közel az Isten
hez, közel a Szentszűzhöz, annak kedves kegy
helyén kétszeres buzgósággal esdekcltek áldást 
és kegyelmet. Az áldozatos lelkek e magasztos 
példája csak buzditólag és felemelöleg hathat a 
Máriát igazán tisztelőkre.

— Szép előmenetel, Gözony Gyula városi 
küzigazg. gyakornokot, ki Fittler Béla városi fő
ügyész mellett segédkezett, a ráczkevei takarék
pénztár évi 3000 kor. lizetéssel pénztárosává vá
lasztotta. Az ambiciózus s mindenekfelett puritán 
becsületességü, szorgalmas és lelkiismeretes tiszt
viselőnek csak gratulálni tudunk uj állásában, 
ámbár őszintén sajnáljuk városunkból való távo
zását. Helyét a városházán -  a mint halljuk - 
ideiglenesen Barlusck János, alapvizsgázott jog
hallgató tölti be, a ki szintén teljes ambícióval 
igyekszik megfelelni hivatalának.

— A déli vasúti dalárda ünnepe. Derék dal
körünk tagjai ünnepre gyűltek össze szombaton a 
Latzkovits-féle vendéglőben. A múlt hónapban 
nyerték el ugyanis a győzelem diját a pécsi orsz. 
dalversenyen : egy gyönyörű művű serleg képében, 
melyet a pécsi hölgyek adtak át a derék egye
sületnek. A serleget ünnepi hangulattal., és ban
kettel avatták fel. A felavató beszédet Rauscher 
Béla főfelügyelő mondotta, ékes szavakban jelle
mezvén a derék egyesület működését, mellyel 
annyi tiszteletet vívtak ki maguknak nemcsak 
városunkban, de az országban is. Dicsérettel em
lékezett meg Jámbor Zsigmondnak, a fáradhatlan 
karnagynak működéséről, valamint Schwanner 
Lajos alelnök odaadó buzgólkudásáról. Zoltán 
Emil mérnök Rauscher Bélára ürítette poharát, a 
kinek szeretetteljes gondja nemcsak ébren tartja, 
de állandóan elő is segíti az egyesület sikereit. 
Ennek a szeretetnek megörökítését is kérte a ser

legbe való belevéséssel. Vekcrle Lajos az egye
sület pártoló tagjait éltette. Végül Rauscher Béla 
ékes szavak kíséretében átnyújtotta Horváth Elek
nek a tiz évi működés jelvényét.

— Ötven évig tanító. „Tanítónak születni 
merész, nagy gondolat" tanítói pályán működni 
nem lankadó ügyszeretettel s kitartani 50 évig: 
oly adománv, mely csak keveseknek jut osztály-, 
részül s a ki" ezt megéri, méltó hogy meghajoljunk 
előtte és ünnepeljük őt. E kevesek közül való 
Nagypcrkátának érdemekben megőszült tanítója, 
K it le r Károly, akinek október 11-én gyönyörűen 
sikerült ünnepséget rendezett a község és a ke
rületi tanítóság 50 éves jubileuma alkalmából. 
Te Deummal kezdődött az ünnepély, utána volt 
a kerületi tanítók évi gyűlése, mely után a dísz
közgyűlés következett. Az ünnepségen megjelent 
a község kegyura, Győry Teréz grófnő, a jubi
leum nagyszámú tisztelőinek élén, a kikhez a 
község lakossága csatlakozott, zsúfolásig megtöl
tötte az iskola szépen díszített nagytermét. A 
pápai hymnus hangjai vezettek be a diszgyülést, 
melyek elhangzása után Pödör István kerül ti 
esperes olvasta fel emelkedett szellemben megirt 
megnyitó beszédét. Az ünnepély legkimagaslóbb 
pontjel Kéri Ferenc plébánosnak remekül kidol
gozott, magas szárnyalású ünnepi beszéde volt, 
mely szépen festett képekben vonultatta cl az 
ünneplők szemei előtt a jubiláns elévülhetlen 
érdemeit. Megjelent e képekben a jubiláló kath. 
tanító, mint az anyai szív munkása, ki a gyer
mekek szeretőiében a szülőktől részt kér magá
nak ; a művész, a ki a holt, de fogékony anyagból 
eleven szobrot alkot Isten hasonlatosságára; a 
gyermeki szív szántóvető földművese, ki az Isten 
és hazaszeretet magvait hinti termő talajra. 
Megjelent a nemes polgár, ki a község felvirágoz - 
tatása, befásitása körül buzgólkodott; a hazafias 
tanító, a mint fárad a magyarosítás érdekében. 
Ennyi érdem nem maradhatott jutalmazás nélkül, 
méltó, igazságos volt Kellcr Károly iránt a tisz
telet és a hála, melynek megadásában Győry 
Teréz grófnő járt elől, a ki aranyban 200 kort. 
adott az ősz főtanitónak; a község tiszteletdij 
gyanánt 200 koronát és 100 koronás alapítvány t 
tett Kellcr Károly nevére egy jóviseletü, szor
galmas tanuló jutalmazására, melyet Vértesi Vencel 
jegyző adott át; a megyéspüspök ur szeretettől 
áradó levélben üdvözölte a jubilólót, mely ekként 
hangzik :

Tekintetes KelJer Karolj' kiérd, kántortanito urnák 
l ’crkáta. A perkátai plébános urnák hivatalos jelentéséből ér
tesültem, hoii,y tekintetes kántortanito ur f. hó 1-én a taní
tói pályán eltöltött 50 évi buz^ó működése után nyuga
lomba vonult. Kz alkalommal lopásztori elismerésemet és

hosszú napokat, hogy mikor virágzik ki az almafa, 
mikor szakad le az égről a szürke felleg.

És egyszerre elérkezett az is. Meleg tavaszi 
szél járta át a kertet, az égen egy parányi kék 
ség szakadt fel és abból a kis kerek kék foltból 
egyszeribe előrepültek Isten madárkái. A kicsi 
leány behunyta a szemét, úgy érezte, valami 
nagy fényesség veszi körül, szinte beleszédült és 
átfogta a virágzó almafa derekát. A rózsaszínű 
szirmok reáhullottak, betakarták az arcát, szemét. 
Puha illat járta keresztül minden tagját, úgy 
érezte, mintha templomban volna, tömjénszag 
közepette. És úgy behunyt szemmel meglátta 
a keresztanyját, a tündért, a kit a fecskék 
hoztak neki messze, messziről, a meleg vizek 
országából. És a tündér végigsimitotta aicát, 
halántékait, a szőke haját. Csókkal érintette 
rózsaszínű arcocskáját kétfelöl. Bársony volt az 
érintése, édes méz a csókja. Egy apró, kivarrott, 
tulipántos ködmönkét tartott a kezében. Afféle 
fiúcskákra szabott ruhadarab volt, gyöngypaszo- 
mányos kis mente, kagylókkal kirakott, remekbe 
varrt kabátocska.

A tündér megszólalt:
— Alomvirág! — mert ez lesz a neved ezen

túl, — fogadd tőlem szívesen e kis köntöskét. 
Nektek, kis leányoknak ugyan nem igen szok
tunk adni hasonló ajándékot, mert a ti szivetek 
mindössze csupán két szakaszra van osztva: 
egyikben lakik a tűrés, a másikban a szeretet. 
Ennek a kis ködmönnek a neve legyen tehát le
mondás, ha hol az egyik, hol a másik lakót ki 
kell költöztetned miatta. Reád bízom, kincset 
bírsz benne, világitó szövétneket, ha majdan agy
velőd, mely vetekedni fog a férünk eszével, — 
útvesztőbe téved. Bűbájos vigasztalást, mesét 
tudsz belőle mondani embertársaidnak, csak te- 
nálad lesz mindig vendég . . . Mert a leányok, 
a nők szive, agya a teremtő egy Isten által csak 
két szakaszra van beosztva. Az okosságot, a 
lángészt, a mindent beragyogó tudási, mely mint 
az északt fény, meg tud világítani egy egész lel
tekéi, — nálunk a családi tűzhely csendes lám
pása, szeretet és türelem édes gyermeke, a női 
szív sugallta ösztön pótolja csupán.

Körül-körül egészen sötét volt már, a kály
hából csak a parázs virított mint megannyi égő, 
vörös szent, a kis fiú elaludt a mese közepén, 
megelégelte ott, a hol a tündérke odaadta a kis 
leánynak a tulipántos ködmönkét. A többit az

asszony csak a sötétségnek mondta el. A zúz' 
marás, havas gályáknak, a melyek odalapultak 
az ablakhoz, a fehér pilléknek, mik keringő libe
gőssel, halkan zizegve szállottak alá a nagy csön
dességben.

De az asszony csak beszélt tovább, két kar
ját szorosan rákulcsolva a gyermek pihegő kis 
testére:

- Kicsi, drága kis fiam, a te anyád volt 
Álomvirág, a ki odaadta a ködmönkét érted, ér
tetek . . . Mert hisz az ő szive is csak olyan 
volt, mint a többi asszonyé, nem volt ott sem ' 
egy rekesszel több, a hova a csodaköntöskét el
csukhatta volna. Csak felkerült az a padlásra a 
sok nyomtatott betű mellé, a miket könyv nélkül 
tudott már, annyiszor átolvasott, a mig te, a míg' 
ti meg nem voltatok . . .  A tündéradta ködmünke 
csudameséiből Álomvirág álmaiból te költötted 
fel, te valósággá lett álom, lstenkc adta csuda-
mese . . .

NI. Prigl Olga.

Székesfehérvárott, Szen t-lm re -u tca  i. szám

íí Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb 
A őszi és téli angol és hazai szövetekből. Vállalko- 
s  zom mindennemű úri-, egyen- és papi-ruhák legjutáuyo- 
~ sa,Jk ár melletti, korrekt és gyors elkészítésére. —
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1904. október 13. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

I Sirc/in,
vosoktól mint hathatós esze°r; tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos bajainál, úgymint

idült bronchitis, szamárhurut és különösen lábbadozóknál influenza után ̂ ámtatnc.
Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eliávolitja a  köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzádást- 
Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegénkint 4  koronáért

kapható— Figyeljünk, hogy minden üveg alanti céggel legyen ellátva: __
F. Hoffmann-La Roclie & Co. vegyészeti gyár Basel (Svájcz.) 52—h y

köszönctcmet fejezem ki tekintetes kántortanitó urnák azon 
lankadatlan buzgalomért, melvlyel magasztos tanítói felada
tának, u katli. egyház szellemében, buzgó kiitelességtudással 
és teljes odaadással mindenkor hiven, lelkiismeretesen, pél
dásan megfelelt, s tekintetes kántortanitó urra atyai szerete
tem és hálám kifejezése mellett szivem mélyéből adom fő

' pásztori áldásomat. Adja a jó Isten, hogy tekintete.- kántor
tanító ur a jól megérdemelt nyugalmat sokáig élvezhesse s 
jutalmazza meg tekintetes kántortanitó ur buzgó fáradozá
sait mindennemű testi és lelki áldásának bőségével. Székes
fehérvár, 1904. oktúser 6-án. lurosv  Gyula s. k.

A Kath. Tanügyi Tanács nevében Steinber- 
ger F. kanonok elnök, a kath. tanítók orsz. bi
zottsága nevében pedig lovag Ember Károly kül
dött meleghangú táviratot. Melegen üdvözölte az 
ősz férfiút a Kath. 'fanügy szerkesztősége, Pusits 
Mihály székesfehérvári kanonok pedig mint 20 
éven át volt munkatársának küldte el júkivána- 
tait. A Magyar Tanítók Otthona nevében Veres 
Sándor elnök irt szép levelet az ünnepeknek. Igen 
szép levelet küldött Szentgericzi Nagy Géza s. 
tanfelügyelő is. A kerüleli tanítóság érzelmeit pe
dig Herder Károly hantosi főtanitó tolmácsolta. 
Utoljára két tanuló Szolovics István és Somogyi 
Erzsiké üdvözölték az ősz jubilálöt, ki köny- 
nyekig meghatva köszönte meg a szeretet ily 
szép nyilvánulását. Az ünnepélyt nagyszabású 
bankett követte.

— Az Amateur-Club köréből. Az Amateur- 
Club értesíti tagjait, hogy ezentúl minden hétfőn 
a Club helyiségeiben este (> órakor összejövete
leket tart, melyek célja az egyes fényképe
zési műveletek gyakorlása. Minden hó első hét
főjén bemutatások és esetleg felolvasások, vagy 
vetítések lesznek. Minden hó első szombatján 
társasvacsora, melyre vendégek is szívesen lát
tatnak. F. évi október 17-én, azaz hétfőn, a 
Club elnöke, Ur. Palánszky Miklós tart szabad 
bemutatást az előhívásról és a diapositivek ké
szítéséről. — Kezdete este ti órakor. •— Kéret
nek a Club tagok, hogy ezen bemutatáshoz meg 
világított (exponált), de még elő nem hivott leme
zeket hozzanak magokkal.

— Helyreigazítás. Istenben boldogult Né
meth Vince nyug. gazdatiszt gyászos elhunyta 
alkalmával mi is közöltük a részvét és gyász ki
fejezéseként küldött koszorúk sorát. Közülük té
vedésből kimaradt Németh Péternek és nejének 
koszorúja: Hőn száriéit alvónknak - Péter és 
Hcrmin. A mit itt készséggel igazítunk helyre.

— Székesfehérvár gyomra. Érdekes szamo
kat tartalmaz a kir. főállatorvos szeptember havi 
jelentése. Érdekesnek mondjuk, mert belőlük hoz
závetőleg megtudjuk, hogy mennyi húst fogyaszt 
el Székesfehérvár egy hónap alatt. Levágtak: 7 
bikát, 1 18 tehenet, 8f> ökröt, 3 növendék ökröt, 
145 borjut, 883 birkát, 1 bárányt, 2 kecskét és 
595 drb. sertést. Hogy hány csirke, liba, kacsa, 
pulyka stb. esett a legragadozóbb állatnak, az 
embernek martalékává Székesfehérvárott, arról 
nem láttunk sehol kimutatást. Pedig ezt is érde
mes volna feljegyezni. (Persze az állatorvos hatás
körén ez már kívül esnék.) Ekkor már csak az 
itt-ott eltűnt macskákat, házi- és mezei nyulakat, 
ürgéket kellene számításba vennünk, hogy Székes
fehérvár gyomrának nagyságát elképzelhessük.

— -  Ravasz eset. Tegnap a rendőrségen egy 
furcsa történetet mondott el Vajda Géza helybeli 
szénkereskedő ügynöke: Ruszt Ignác. Kedden 
este, a 8 órai vonattal érkezett Fehérvárra Pát
ijáról. 425 korona értékű ezüst- és arany-pénzzel

indult útnak. A pénzt egy zacskó-félében a 
kezében tartotta. Útközben maga mellé helyezte 
a padra. A fülkében rajta kivül egy acsai házaspár 
és egy (valószínűleg fehérvári, még pedig felső
városi) iparos ült. Mikor a vonat megérkezett, 
az ügynök kiszált anélkül, hogy a pénzre gondolt 
volna. Csak akkor rémült meg, amikor az utcára 
érve sehol sem találta azt. Lélekszakadva sietett 
vissza; de bizony hült helye volt annak. Ekkor 
ahelyett, hogy a rendőrséghez folyamodott volna, 
az irodába futott. Mire a kutatásra került volna a 
sor, csak az acsai házaspárt találták elő, az 
iparos külsejű utitárs már sehol sem volt. A 
rendőrség bizonyosra veszi, hogy a keresett utitárs 
előkerül. Mi azonban ától tartunk, hogy a pénz
nek vész nyoma. Az ügynököt gazdája feltétlenül 
megbízható embernek mondja; de hogy nem 
valami ügyes cselekedet volt a padra tenni egy 
csomó pénzt, amikor zsebjében is elfért volna, 
az bizonyos.

Tánciskola megnyitás. Bauer Antal Zsig- 
mond oki. tánctanár, a ki városunk intelligens 
közönségének gyermekeit több év óta oly szép 
sikerrel oktatja, az idén október 15-én nyitja meg 
tániskoláját. Rendkívüli előnyére szolgál, hogy 
iskolája számára e szezonra Marosi Lajos kiér
demelt tánctanár helyiségeit (Szt. István-utca 11. 
sz.) szerezte meg, melyek úgy a tánctanitás mint 
sikerére, valamint a közönség kényelmét illetőleg 
a legkényesebb igényeknek is megfelelnek. Bei
ratkozni lehet naponkint Bauer A. Zsigmondnál 
(Szent-István-utca ti. szám.) Itt megjegyezzük 
még, hogy a gyermekek számára a délutáni 
órákba nyit kurzust, a felnőttek részére pedig 
este 8 órakor kezdődik a tanítás. Diákok részére 
5-től 7-ig tart az előadás.

— Alkalom szüli a tolvajt. A közmondás 
szerint az alkalom szüli a tolvajt, egy bölcselkedö 
pedig azt mondotta, hogy az alkalom csak le
leplezi azt. Mármint van is a dolog, annyi bizo
nyos, hogy okosan teszi és jót cselekszik az, 
aki nem ád alkalmat a gyenge erkülcsüeknek a 
lopásra, stb.-re. Hermán Béla Gerendái Gyula 
helybeli tekintélyes kereskedő segédje volt. A jó 
módú, jó családból származott iljuban gazdája 
teljesen megbízott s ámulva vette észre, hogy 
hói ez, hol amaz hiányzik s iiogy a gyanú fő
ként azt terheli, akiben talán legjobban megbí
zott. A rendőrség elé került a dolog. A megejtett 
vizsgálat megállapította, hogy a megtévedt ifjú 
közel 40 korona értékű bolti cikket hordott el 
Moórra, ahol azután elajándékozgatta azokat. 
Megtörtén vallotta be teltét; de ez nem menti 
meg a büntetéstől, hacsak gazdája könyörületes 
szive - - főként családjára való tekintetből — 
meg nem szánja s meg nem elégszik az eddigi 
kemény leckével.

— Azért van megtiltva a türiilaiknek a borivás — 
és megengedve a tüblmujü.ség, mert a törvényhozók belátták, 
liuJj Így, józan állapotban ogy sem tág senki sem nőm tiihb 
anyóst a nyakára venni.

— Levél. A kövelkező sorokat kaptuk:
Tekintetes Szerkesztő Ur! Tegnap este mély

gondolatokba s az est homályába merülve bal
lagtam a székesegyháztól, lefelé a Városháztér 
irányában. A Szt. Anna-kápolnánál eszembe ju
tott városunk bölcs intézkedése, mely ezt a szép 
és kedves műalkotást oly kiváló tapintattal tá- 
mogattatta meg a városház otromba uj falával. 
Valami ábrándos szentimentalizmus fészkelődött 
bennem az összeomlás útjára induló kis kápol
náról, az uj embereknek a régi iránt való ke

gyetlenségéről, midőn egy hatalmas ütés érte a 
koponyámat. Szinte megrendült fejemben az agy
velő. Ez azonban semmi. Először ugyan a ko
ponyámat tapogattam, de a másik pillantásom a 
kalapomra esett. Az újdonatúj, finom, nyúlszőr, 
kemény kalapomra, a melyet a hónap elején vet
tem Knazovitzky Béla kereskedésében, mint első 
rendű és kitűnő minőségű kalapot 9 koronáért s 
mely — Knazovitzky ur szavára mondta — szol
gálni fog engem az emberi kor legvégsőbb hatá
ráig, sőt még azontúl is, mert a gyermekeim és 
unokáim — ha lesznek — büszkén emlegetendik 
a hazai ipar műremekét. A koponyámon csakha
mar egy mogyoró nagyságú daganat keletkezett, 
a kalapom pedig — az újdonatúj, finom, nyúlszőr 
és kemény kalapom gyönyörű hosszúkás folyto
nossági hiánnyal ékeskedett. Csak aztán láttam, 
hogy mi volt az okozója a szörnyű katasztrófá
nak. A nemes város rendőrsége uj helyiséget ka
pott a Szent-István-utcára néző föidszinti, illetőleg 
félig földalatti helyiségben. Az ablakokon bátran 
kukucskálhat befelé és lefelé minden érdeklődő 
s gyönyörködhetik a hajdú urak kártyázási tu
dományában, mint mondják be a kontrát, rekont- 
rát, rerekontrát és hirschkontrát a nemes „rufli‘•- 
ban. Hogy becses egészségük valahogyan kárt 
ne szenvedjen s a friss levegő állandóan körül
lenghesse orcájukat (ments Isten, hogy irigyeljem 
tőlük!) valaki egy villanyos szellőző motort al
kalmazott az ablak felső fiókjára. Hogy ki volt 
az az okos, nem tudom s hogy miért csináltatta 
a földszinttől épen 150 cm-re a félméter széles 
járda felett — azt se tudom. De azt bizonyosan tu
dom, hogy nem tette volna az ablakjába azokat a 
szívélyes jó kívánságokat, amelyeket melegében a 
nyaka közé óhajtottam. A kalapom, a vadonatúj 9 
koronás kalapom, a kalapmü vészét disze odalett, a 
feleségemnek meg sohsem tudom bebeszélni, hogy 
a városháza ablaka mellett történt a kalapom 
tragédiája. Hazamentem. A feleségem olyan kukli- 
prédikációt tartott, a milyenre a legöregebb fele
ségek is diadallal tekinthetnének vissza. Hiába 
akartam védekezni, hiába akartam másra tolni, 
belevágott a szavamba és azt mondta, hogy 
még ha igaz is a mit mondok és ő nem hisz el, 
akkor is töklilkó a nevem. Miért nem vágtam 
oda ahhoz az átkos ablakhoz a fejemet úgy, 
hogy azon esett volna a folytonossági hiány s 
a kalapomon a dag. A kalapom majd leapadt 
volna, én pedig elmehettem volna a városi főor
voshoz s vetethettem volna föl jegyzőkönyvet 
könnyű t^sti sértésről, bepörölhettem volna a 
polgármestert, vagy a főkapitányt, vagy a fő
mérnököt, szóval az egész magisztrátust, még a 
városatyákat is kárpótlásért.

Hát most már mondja meg, vagy Írja meg 
t. Szerkesztő Úr, hova forduljak én elégtételért? 
Ki fizeti meg az én kalapomat és ki békiti ki az 
én feleségemet ? És ki hiteti el vele, hogy én 
ártatlan vagyok, mint egy bárány?

(Hogy a kalapot ki fizeti meg ? — nem tudjuk — 
tessék a magisztrátushoz fordulni. A hékitésre pedig szer
kesztőségünk nincs berendezve. Legjobb lesz máshová for
dulni.)

— Az uj bor. A reánk szakadt nehéz eső
tömeg megzavarta a szüretelés nyugodt munká
ját. De nem a must forrását, mely annál nagyobb 
erővel érik zamatos, mérges murcivá. A vára
kozni nem tudó emberek egész sorának szeren
csétlenségéről adtunk már hirt. Közel járt e sors
hoz Bárány János pátkai lakos, a ki az első eső 
előtti szüretelés levét akarván megkóstolni, le-

készülnek Csúcs István kitűnő hírnevű cipész műhelyében. 
Pompás választékot tartok mindennemű lábbeliekből, me
lyeknek kitűnő minőségéért felelősséget vállalok. Leghirne- 
vesebb angol cipőkrémek és cipőféoymázak. Raktár Székes
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